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EI nuevo sistema de informacion
I |\] D I C E Para todos los suizos

del extranjero
El nuevo sistema de
informacion 2
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Votaciön del 8.12.1974,
resultados y comentarios 7
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IMPORTANTE:

Comunique siempre con
tiempo a la representa-
ciön diplomätica o consular

donde se encuentra
matriculado todo cambio
de direcciön. Esto nos per-
mitirâ hacerle llegar regu-
larmente la revista.

Noticias locales 12

Comunicaciones del
Secretariado de los Suizos
del extranjero:
— Encuentro en la

MUBA 1975 17
— Congreso 1975 17
— Fondo de solidaridad 17

Acontecimientos suizos 18

El Cantön de Zug 19

FE DE ERRATA

En el ultimo numéro de la
revista en la pagina 5 -
Esquema B, en el subtitulo
del grâfico superior debe
leerse Ahorro anual en lu-
gar de Ahorro unico.

Breve reserïa histôrica

Gracias a la iniciativa de la or-
ganizaciôn central de las socie-
dades suizas de Italia y de su
entonces présidente, Dr. Emilio
Steffen, pudo crearse en 1968
una publicaciön informativa
regular, que, con la ayuda del De-
partamento politico federal fue
enviada a todos los suizos ma-
triculados en Italia. Alentados
por este paso y apoyados par-
ticularmente por el ex-presiden-
te de la Union de Sociedades
Suizas de Francia, senor Paul
Gruaz, y del actual vicepresi-
dente de la misma, senor Jean
Jacot, asi como por el Ministro
Maurice Jaccard, Jefe del Ser-
vicio de los Suizos del extranjero

del Departamento politico
federal, el Secretariado de ios
Suizos del extranjero élaboré el
proyecto de una publicaciön
informativa destinada a Ios Suizos

en Francia, donde vive casi
un tercio de todos nuestros
compatriotas del exterior. Las
metas que se fijaron fueron al-
tas. Se pensô en una revista im-
presa en Suiza, una ampliaciön
de la propia revista "echo" —
en un "echo mundial".
En dos sesiones especiales, en
Lyon y en ocasiôn del 47?
Congreso en Montreux, el proyecto
tomô forma concreta. Por razo-
nes econômicas el Secretariado
se vio obligado, empero, a re-
nunciar a su sueno de un "echo
mundial".
En junio de 1970 se pudo entre-
gar por primera vez una ediciön
de este nuevo medio informati-
vo a todos Ios Suizos matricula-
dos en Francia, que de inmedia-
to encontre un eco muy posi-
tivo.

Furicionamiersto

La Comisiôn de Ios Suizos del
extranjero de la NSH encomen-
dô a la Comisiôn de Informa¬

cion la misiôn de organizar un
sistema informativo global para
todos Ios Suizos del extranjero.
Esto dio lugar a una estrecha
colaboraciôn con el Departamento

politico federal, el ünico
organismo que podia asegurar,
no solamente la erogaciôn
financera, sino también la distri-
bueiön en todo el mundo de
una nueva publicaciön. Ella re-
emplaza todos Ios boletines
oficiales de las representaciones
suizas y permite hacer llegar a
todos Ios Suizos matriculados
de todo el mundo las mismas
comunicaciones oficiales.
La Comisiôn de Informacion de
y para la 5? Suiza, tiene por
objeto promover y desarrollar
la informacion en favor de nuestros

conciudadanos emigrados.
Ademâs de la nueva revista
informativa, que cada uno recibe,
la Comisiôn de Informacion se
ocupa de lo siguiente:
a) "echo" la revista mensual del
Secretariado de Ios Suizos del
extranjero, que trae noticias de
actualidad, reportajes exclusives

e informaciones de interés
primordial. Todo Suizo del
extranjero que desee conocer me-
jor su patria y sus costumbres
y que quiera orientarse con
exactitud sobre las decisiones
que se toman en el orden inter-
no del pais, y, que pueden te-
ner un significado para él, apre-
ciarâ esa revista, tanto por la
selecciôn de sus articulos, como

por las numerosas ilustra-
ciones que contiene.
La revista "echo" puede obte-
nerse por suscripciôn y el
Secretariado de Ios Suizos del
extranjero gustoso proporcionarâ
informacion adicional a Ios in-
teresados.
b) "Weltschweizer" la revista de
Ios jôvenes Suizos del extranjero,

que aparece 5 ô 6 veces
por ano y es enviada gratis por
ei SSE a Ios Suizos del extran-
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Organigrams
de la organizaciön del sistema de
por medio de la "Revue"

informaciön de y para la 5a Suiza

Explicaciön de los slgnos

o Editores responsables
Sociedades suizas o instituciones que envian sus no-
ticias locales al Coordinador o sea al SSE en Berna.

I—I Representaciones oficiales o sociedades e instituciones
I—I suizas que envian sus noticias locales directamente

al editor responsable.
„ Expediciön de la revista a las direcciones registradas
w en las 191 representaciones oficiales suizas en el ex-

tranjero.

SSE - Lucien Paillard
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Comisiön ejecutiva de! sistema mundial de informaciön

De izquierda a derecha pueden verse, en ocasiön de una sesiön de
trabajo, al senor Claude Borel, colaborador diplomâtico del Servicio de
los Suizos del extranjero del Departamento politico federal; a la senora
Nelly Silvagni-Schenk, directora de la revista "Le Messager suisse" para
los compatriotas radicados en Francia, y al senor Lucien Paillard, director
suplente del Secretariado de los Suizos del extranjero, coordinador del
nuevo sistema de informaciön. (Foto Rodo)

Esta comisiön somete todas las proposiciones a la Comisiön
de Informaciön y organiza una sesiön anual, llamada "sesiön
de coordinaciôn de la informaciön".

jero de 15 a 25 anos de edad.
Los mayores de 25 anos que
desean seguir recibiendo esta
interesante publicaciön pueden
hacerlo contra el pago de una
mödica suma anual. Cada
numéro trata un tema de inférés
para los jövenes Suizos del
extranjero y contiene asimismo
comunicaciones del Servicio de
Jövenes, en particular sobre
los diferentes campamentos y
actos que organiza.
c) Artfculos del Secretariado de
los Suizos del extranjero en la
ediciön semanal del "Tages-
Anzeiger" destinada al exterior.
Todas las semanas el Secretariado

trata un tema para los Suizos

del extranjero, en este dia-
rio de Zürich que refleja fiel-
mente la actualidad suiza.

Composiciôrs de la Comisiön
de Informaciön

Ademâs de los miembros desig-
nados por la Comisiön de los
Suizos del extranjero, cuyo
présidente dirige igualmente la Co¬

misiön de Informaciön de y para
la 5? Suiza, integran también la
misma représentantes del
Departamento politico federal, del
Servicio Suizo de ondas cortas,
delegados del extranjero, re-
dactores de periödicos suizos
del exterior, periodistas profe-
sionales, asi como représentantes

del Secretariado de los Suizos

del extranjero.
Esta Comisiön, compuesta de
12-15 miembros, sesiona, en
principio, dos veces al ano.

La "Revue"

Como puede constatarse en la
pagina 6, la "Revue" tiene va-
rios titulos diferentes porque
damos importancia a la colabo-
raciön con los periödicos suizos

del extranjero ya existentes.
Por eso hemos dejado a mu-
chas organizaciones centrales
de comunidades suizas con nu-
merosos miembros, la elecciôn
del titulo de su revista. Por la
misma razön los directores de
los periödicos suizos del exte¬

rior ya existentes, reciben, cua-
tro veces al ano, artfculos que
reproducen fielmente en sus
ediciones, conservando esas
publicaciones el titulo que han
adoptado desde hace anos.
El primer nümero de la "Revue"
apareciô en junio de 1970, en
Paris. En el nümero de diciem-
bre se insertô un cuestionario
para conocer la opinion de los
lectores. Como el resultado fue
favorable, apareciô un segundo
nümero en diciembre del mismo
ano. En 1972 fue dado oïro paso
adelante con la apariciôn de la
revista en idioma alemân. Un
ano mâs tarde salieron las
primeras ediciones tanto en italia-
no como en inglés. Solo en el
otono de 1974 se imprimiö en
Brasil una revista con una sec-
ciön en portugués y simultânea-
mente se iniciô la publicaciön
en espanol en Hispanoamérica
y luego en Espana. Por razones
faciles de entender, no fue posi-
ble remitir de inmediato a cada
Suizo del extranjero un nümero
de la revista. Hay algunos pai-
ses donde una tirada local séria
demasiado reducida. Por eso la
impresiön de los ejemplares
destinados a los mismos se
hace en francés, alemân e
inglés, directamente en Berna.

Composiciört de la "Revue"

El nümero standard de la revista
consta de 24 paginas distribui-
das asi:

11 paginas
con articulos de interés general,

tales como la pagina de De-
portes, la retrospectiva de acon-
tecimientos suizos, la presenta-
ciön de personalidades y, natu-
ralmente, colaboraciones de
indole cultural.

3 paginas
con "Comunicaciones oficia-
les" del Departamento politico
federal, que siempre contienen
indicaciones importantes para
los Suizos de! extranjero.

3 paginas
con "Comunicaciones del Se-
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cretariado de los Suizos del
extranjero" que les informan
sobre sus actividades y sobre
las iniciativas que toma en su
favor. Tampoco el Fondo de So-
lidaridad omite mantenerlo al
tanto de su desarrollo, dândole
consejos utiles.

2 pâginas
de publicidad cierran, por lo
general, cada numéro.

Estas 19 pâginas preparadas en
Suiza, sobre las que le hemos
dado aqui un breve resumen, se
complementan con sus noticias.

En efecto:
5 pâginas de "Noticias locales"

estân a disposiciôn de
las representaciones oficiales
y de las comunidades del
extranjero, para mantener infor-
mados a los Suizos residentes

en los respectivos paises,
o segün ios casos, en la
region que abarcan, sobre las
actividades que desarrollan
las instituciones y socieda-
des allî existentes.

Creemos que precisamente aqui
reside uno de Ios grandes atrac-
tivos de la "Revue", porque ade-
mas de las noticias de Suiza,
usted encuentra el calendario
de eventos de las asociaciones
suizas de su region, informes
sobre reuniones, direcciones ûti-
les y comunicaciones de su re-
presentaciôn oficial.
La Comisiön de coordinaciôn de
informaciôn se reune una vez al
ano. Estâ constituida por Ios
miembros de la Comisiön Eje-
cutiva y Ios redactores en el
exterior, pero estâ abierta a todas
las personas del extranjero o
de Suiza que colaboran en la
"Revue". En ocasiôn de dicha
sesiôn se tratan esencialmente
Ios aspectos prâcticos tocantes
a la composiciôn de la revista
y su desenvolvimiento: envio de
peliculas para offset, pruebas
de pâgina, problemas de tra-
ducciôn, dificultades juridicas
en Ios diferentes paises, tarifas
postales, selecciön de textos,
etc. Se trata de una verdadera
"Boisa de ideas" que es muy

apreciada por Ios responsables
en Suiza de la "Revue", ya que
les permite mejorar el sistema y
tener en cuenta, en la medida
de lo posible, las necesidades y
deseos de nuestros conciuda-
danos del extranjero.
En una palabra, el trabajo en
Suiza abarca la preparaciôn total

de 19 pâginas para cada uno
de Ios cuatro numéros anuales
de la revista, asi como la redac-
ciön de las 5 pâginas de noticias

locales para Ios paises
donde la tirada séria demasia-
do reducida como para realizar
alli la impresiön.

En el exterior

Muchos paises ya han editado
hace décadas sus ôrganos in-
formativos de diferentes clases,
desde el periôdico regular, o el
simple boletin impreso con mi-
meôgrafo, hasta la revista. En
el curso de Ios anos, lamenta-
blemente, varias de esas publi-
caciones dejaron de salir, de
modo que se hizo necesario
organizer un sistema informativo
global, que tuviera en cuenta a
Ios ôrganos suizos del extranjero

actualmente existentes. Esta
es también la razôn por la cual
la nueva "Revue" lleva tantos ti-
tulos diferentes (ver pâgina 6).
Las fechas de apariciôn de Ios
ôrganos de referencia es varia-
da: unos aparecen mensual-
mente, otros quincenalmente o
hasta semanalmente. Los direc-
tores de Ios mismos reciben
cuatro veces al ano, de Suiza,
un juego de peliculas para offset
de las 19 pâginas preparadas
en Berna en el idioma elegido,
teniendo en cuenta el mâs em-
pleado por nuestros compatrio-
tas en el correspondiente pais.
En el interin, Ios redactores reû-
nen material para las noticias
locales y la publicidad de su
region y preparan las 5 pâginas
que han quedado a su disposiciôn.

En algunos paises hay tan-
tas noticias locales que se ne-
cesitan mâs de 5 pâginas para
las mismas (por ej. en Francia
y en la Repûblica Federal Ale-
mana).

Como puede inferir del organi-
grama en la pâgina 3, Ios Suizos
que viven en paises donde el
numéro de Ios connacionales
es reducido, mandan sus noticias

locales directamente a
Berna.
Tan pronto como las peliculas
para offset llegan al pais desti-
natario, las revistas se imprimen
alli y son luego entregadas para
su distribuciôn a las representaciones

oficiales suizas, que
son las ûnicas que poseen la to-
talidad de las direcciones de Ios
compatriotas matriculados de la
region.
Por lo tanto, son las 191

representaciones diplomâticas de
Suiza en el extranjero las que
cumplen con la tarea de enviar
la revista a unos 320.000 conciu-
dadanos diseminados por todo
el mundo.
Bien podrâ imaginarse usted
que la ejecuciôn de este impo-
nente sistema, tan sencillo como

pueda parecer en su con-
cepciôn total, plantea no pocas
dificultades en su aspecto prâc-
tico, no siendo las menores Ios
problemas financieros. Asuntos
taies como la designaciôn de
redactores en el extranjero,
elecciôn de idiomas, extension
de las noticias locales, publicidad,

evitar la duplicaciôn de ar-
ticulos, mâquinas de direcciones

y preparaciôn de las
direcciones para las mismas, elecciôn

de la tipografia, en algunos
paises problemas técnicos de
impresiön, decision sobre el
formata de la revista, calidad
del papel, traducciones, cumpli-
miento de fechas de publica-
ciôn, tarifas postales, exigences

administratives de Ios
diferentes paises, deben ser exami-
nados y resueltos continuamen-
te por la Comisiön Ejecutiva, sin
contar Ios incidentes imprevis-
tos como huelgas, extravios y
deterioros de las peliculas, etc.
Para simplificar estos problemas

y repartir un poco las ta-
reas se concertaron convenios
(o estân prôximos a firmarse)
con los paises donde se imprime

la "Revue". Se trata de con-
tratos tri-laterales entre la orga-
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nizaciön central de los Suizos
del extranjero, el Departamento
politico federal y la Comisiön de
los Suizos del extranjero. La ta-
rea principal de la organizaciôn
central es la de asegurar la apa-
riciôn cuatro veces por ano de
la revista, designando al efecto
un director de la misma.

Es de este modo, gracias a la
cooperaciôn muchas veces es-
pontânea de numerosos Suizos
del extranjero, que es posible
ofrecer la présente revista. Le
rogamos que apoye los esfuer-
zos para el continuo desarrollo
de la misma, ya sea mediante
su ayuda financiers (suscribién-

dose a la revista de su pais) o,
por ejemplo, con su colabora-
ciön redaccional.

En nombre de la
Comisiön Ejecutiva
Lucien Paillard

Nombre de las revistas y tiradas
Pais Nombre de la Lugar de Idiomas: Total

revista impresiôn franc. ejempl.
por

alem. ital. ingl. esp. numéro

Europa
Bélgica y Luxemburgo Courrier Suisse Bruselas 4 000 — — — — 4 000
Alemania Occid. y
Berlin Oeste Kontakt Colonia — 26 000 — — — 26 000
Francia Messager Suisse Paris 50 000 — — — — 50 000
Grecia Schweizer Revue Berna 300 250 — — — 550
Gran Bretana Swiss Observer Londres — — — 10 000 — 10 000
Holanda Schweizer Kurier Bruselas — 2 500 — — — 2 500
Italia Gazzetta Svizzera Roma — — 14 000 — — 14 000
Austria Kontakt Viena — 4 200 — — — 4 200
Paises del Este Schweizer Revue Berna 177 589 — 10 — 776
Portugal Schweizer Revue Berna 400 400 — — — 800
Escandinavia Schweizer Kurier Bruselas — 3 260 — — — 3 260
Espana Mensajero Suizo Madrid — — — — 3 000 3 000
Rep. de Irlanda Schweizer Revue Berna 50 130 — 50 — 230

Africa
Paises de habla franc. Messager Suisse Paris 5 000 — — — — 5 000
Rep. Sudafricana y

Rodesia Schweizer Revue Johannesburgo — — — 5 750 — 5 750
Otros paises Schweizer Revue Berna 613 1 635 — 303 — 2 551

América
Argentina Helvetia Buenos Aires — — — — 8 550 8 550
Brasil Messager Suisse y Rio de Janeiro 1 500 2 500 — — — 4 000

Schweizer Kontakt
Canada Revue Suisse-Canada Montreal 1 300 — — 9 000 — 10 300
EE. U.U. Swiss American Review Nueva York — — — 24 000 — 24 000
Otros paises Panorama Suizo Buenos Aires — — — — 6 000 6 000

Asia
Lejano Oriente Schweizer Revue Berna 223 825 — 2 592 — 3 640
Medio Oriente Schweizer Revue Berna 187 441 — 45 — 673

Oceania
Australia Schweizer Revue Sydney — — — 4 800 — 4 800
Nueva Zelandia Helvetia Wellington — — — 1 000 — 1 000

Total 63 750 42 730 14 000 57 550 17 550 195 580

Déporté
Curling
Peter y Bernhard Zimmermann,
Jürg Geiler y Mathias Neuen-
schwander. Cuatro nombres
que disociados provocarian en-
contradas opiniones entre los

fanäticos del déporté suizo. El
Curling Club de Dübendorf es,
en efecto, una unidad. Un equi-
po de cuatro camaradas que
durante mâs de una semana sa-
liö del anonimato, ocupö la
primera plana de los periödicos y
apasionö a todo el pueblo. De-
cepcionados por el desarrollo

de las cosas en los campeona-
tos de ski de St. Moritz, donde
los grandes éxitos quedaron
ausentes, los fanäticos suizos
se lanzaron sobre este afortuna-
do evento. Cuatro de sus
représentantes casi llegaron a ser
campeones mundiales, fraca-
sando al final por una peque-
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